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safety

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS. READ 
CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE.
Remove all packaging and any labels.
If the plug or cord is damaged it must, for safety reasons, be 
replaced by Kenwood or an authorised Kenwood repairer in 
order to avoid a hazard.
DO NOT under any circumstances use this appliance for 
anything other than its intended domestic purpose.
DO NOT use this appliance if there is any visible sign of 
damage to the oven, supply cord or door seal or if it has been 
accidentally dropped.
DO NOT immerse this appliance, the supply cord or the plug in 
water or any other liquid.
DO NOT let the electrical supply cord hang over the edge of a 
work surface or allow it to touch hot surfaces such as a gas or 
electric hob.
This appliance is not intended to be operated by means of an 
external timer or separate remote-control system.
This appliance can be used by children aged from 8 years and 
above and persons with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and knowledge if they have 
been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance. Cleaning and user 
maintenance shall not be made by children unless they are 
older than 8 and supervised.
Keep the appliance and its cord out of reach of children less 
than 8 years.
During use the appliance becomes hot. Care should be taken 
to avoid touching heating elements inside the oven.
WARNING: Accessible parts may become hot during use. 
Young children should be kept away.
The microwave oven is intended for heating food and 
beverages. Drying of food or clothing and heating of warming 
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pads, slippers, sponges, damp cloth and similar may lead to 
risk of injury, ignition or fire.
WARNING: Liquids and other foods must not be heated in 
sealed containers since they are liable to explode. Eggs in their 
shells and whole hard-boiled eggs should not be heated in a 
microwave oven since they may explode even after microwave 
heating has ended.
To reduce the risk of fire in the oven space you should supervise 
the oven when in use especially when food is heated or cooked 
in disposable containers of plastic, paper or other combustible 
materials.
If smoke is observed, keep the oven door closed and switch 
off and disconnect the power supply. Leave well alone until the 
smoke has ceased.
DO NOT operate the oven when it is empty as this could 
seriously damage the oven.
DO NOT use the oven space for any type of storage.
DO NOT cook foods such as egg yolks, potatoes, chicken 
livers etc, without first piercing several times with a fork.
DO NOT cook foods directly on the glass tray. Place food in a 
suitable dish before placing in the oven.
DO NOT use metal pans or dishes with metal handles. DO 
NOT use anything with a metal trim, or covered metal twist ties 
in the oven.
Only use utensils that are suitable for use in Microwave ovens. 
Before use, check that the utensils are suitable for use in 
microwave ovens.
Always test the temperature of cooked food especially if you 
are heating or cooking foods or liquids for babies. Foods and 
liquids should be allowed to stand for a few minutes and stirred 
to distribute heat evenly. Remember to stir with a non-metal 
utensil to prevent the food or liquid suddenly bubbling over the 
container.
There are certain foods such as jam, mincemeat and Christmas 
pudding, which heat up very quickly, and care should be taken 
to check the temperature before consuming.



4

When heating or cooking certain foods with a high fat or sugar 
content do not use plastic containers.
If using a thermometer ensure it is a model specifically for use in 
microwave ovens.
DO NOT attempt to deep fry food in the microwave.
Please remember when microwaving liquids that although 
the container is not hot the liquid inside is, and will release 
steam or spit as in conventional cooking. Microwave heating of 
beverages can result in delayed eruptive boiling, therefore care 
shall be taken when handling the container.
WARNING: If the door or door seals are damaged, the oven 
must not be operated until it has been repaired by a competent 
person.
WARNING: It is hazardous for anyone other than a competent 
person to carry out any service or repair operation which 
involves the removal of a cover which gives protection against 
exposure to microwave energy.
The oven should be cleaned regularly, and any food deposits 
removed.
Failure to maintain the oven in a clean condition could lead to 
deterioration of the surface that could adversely affect the life of 
the appliance and possibly result in a hazardous situation.
This microwave oven is not suitable for cabinets or built-in 
situations.
This microwave oven is not suitable for road vehicles, caravans, 
campers and other similar vehicles.
The rear surface of the appliance should be placed against a wall.
The contents of feeding bottles and baby food jars shall 
be stirred or shaken and the temperature checked before 
consumption, in order to avoid burns.

Cleaning 
Always turn the oven off and remove the plug from the socket 
before cleaning.
The oven can be clean by wiping with a soft damp cloth. Dry 
thoroughly.
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If the interior of the oven is heavily soiled clean with a mild 
detergent solution. Do not use harsh or aggressive detergents 
as this will damage the oven.
Do not use a knife or any other form of scraper to remove food 
residues from this oven.
Ensure the door seals and adjacent parts are kept clean by 
wiping with a damp cloth. If the door seals or adjacent parts 
become dirty wash with warm soapy water; then rinse & dry. 
The glass tray can be removed and washed in warm soapy 
water, then rinse and dry thoroughly.
The roller ring and bottom surface of the oven should be 
cleaned regularly using a mild detergent to avoid excessive 
noise. Dry thoroughly with a soft cloth. 

before using your Kenwood appliance
Remove all labels and any packaging from inside 

the oven. Do not attempt to remove the Mica 
cover that is screwed to the oven cavity, as 
it is there to protect the magnetron.
Check the oven for signs of damage, such as 

misaligned or damaged door, dents in the interior 

cavity or damaged seals. Do not use the oven if 

damaged.

 before plugging in
Before switching on make sure that the voltage of 

your electricity supply is the same as that indicated 

on the rating plate.

The appliance must be earthed.
Note: This appliance conforms to EC directive 

2014/30/EU on Electromagnetic Compatibility.

 radio interference
 Operation of the microwave oven can cause 

interference to your radio, TV or similar equipment. If 

interference occurs, it can be reduced by taking the 

following measures:

Clean the oven door and seals.

Move the radio or television antenna.

Relocate the oven away from the receiver.

before using for the first time
1  Do not place anything on top of the oven.

2  The rear surface of the appliance should be placed 

against a wall. Leave a minimum clearance of 30cm 

above the oven and a minimum clearance of 20cm is 

required between the oven and any adjacent wall.

3  Fit the roller support and glass tray.

Your new Kenwood microwave oven has a 1100 

watt microwave and 1200 - 1400 watt grill which 

can be used with the microwave or separately. It 

has a 42 litre capacity, 10 microwave power levels, 

a grill-only function, 2 combination microwave+grill 

and 7 auto menu programmes. It can be used for 

defrosting, cooking and reheating.
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During microwave, grill, combination. cooking and time defrosting, the cooking/defrosting

period can be increased by pressing the “start/+30sec.” button again for increases of 30

seconds per press.
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Service

before you call for assistance please check 
the following:

 If the oven will not work at all and the display does 

not appear, or disappears - check that the oven is 

plugged in and switched on. If it is, switch it off and 

check that the fuse in the plug or fuse board is OK. If 

necessary try the appliance in a different socket.

 If the microwave will not function, check to see 

whether the timer is set. Also check that the door is 

properly shut so that the safety interlocks are fully 

engaged. If they are not, the oven will not work.

 Check to see that the child-proof lock is not on the 

display. If it is, switch it off.

If none of the above actions rectify the 
situation, contact:
The shop where you bought the microwave - they will 

advise you.

IMPORTANT INFORMATION FOR 
CORRECT DISPOSAL OF THE PRODUCT IN 
ACCORDANCE WITH EC DIRECTIVE  
2012/19/EU.
At the end of its working life, the product must not be 

disposed of as urban waste.

It must be taken to a special local authority 

differentiated waste collection centre or to a dealer 

providing this service.

Disposing of a household appliance separately avoids 

possible negative consequences for the environment 

and health deriving from inappropriate disposal and 

enables the constituent materials to be recovered to 

obtain significant savings in energy and resources. 

As a reminder of the need to dispose of household 

appliances separately, the product is marked with a 

crossed-out wheeled dustbin.
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safety

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES. 
LISEZ ET CONSERVEZ SOIGNEUSEMENT CES IN-
STRUCTIONS POUR POUVOIR VOUS Y RÉFERER 
ULTÉRIEUREMENT.
Retirez tous les éléments d’emballage et les étiquettes.
Si le cordon ou la prise sont endommagés, il faut les faire rem-
placer, pour des raisons de sécurité, par Kenwood ou un répar-
ateur agréé par Kenwood pour éviter tout accident.
N’UTILISEZ JAMAIS cet appareil pour une utilisation autre 
que celle prévue à des fins domestiques.
N’UTILISEZ JAMAIS cet appareil si le four présente des 
signes visibles d’endommagement, si le cordon d’alimentation 
ou le joint de la porte est abîmé, ou si l’appareil est malen-
contreusement tombé par terre.
N’IMMERGEZ PAS cet appareil, le cordon d’alimentation ou 
la prise dans l’eau ou tout autre liquide.
NE LAISSEZ PAS le cordon d’alimentation dépasser du bord 
d’une table, du plan de travail ou être en contact avec des 
surfaces chaudes telles qu’une plaque de cuisson au gaz ou à 
induction.
Cet appareil ne doit pas mis en service via un minuteur externe 
ni un système de commande à distance.
Cet appareil peut être utilisé par des enfants de plus de 8 ans 
et des personnes présentant des déficiences physiques,sen-
sorielles ou mentales, ou n’ayant aucune expérience ou con-
naissance, hormis si elles agissent sous la supervision de per-
sonnes responsables de leur sécurité, ou si des instructions leur 
sont fournies. 
Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. Les opérations 
de nettoyage et d’entretien utilisateur peuvent être effectuées 
par des enfants âgés de plus de 8 ans et dès lors qu’ils sont 
sous surveillance.
Conservez l’appareil et son cordon hors de la portée des en-
fants de moins de 8 ans.

Français
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Lorsqu’il fonctionne, l’appareil chauffe. Il est recommandé de 
veiller à ne pas toucher les éléments chauffants à l’intérieur du 
four.
AVERTISSEMENT : Les pièces accessibles peuvent deven-
ir brûlantes en cours d’utilisation. Veuillez tenir les enfants en 
basâge éloignés du four.
Le four micro-ondes est conçu pour réchauffer des aliments 
et des boissons. Sécher des aliments ou des vêtements et 
chauffer des coussinets chauffants, des chaussons, des épon-
ges, des tissus humides et tout article similaire peut provoquer 
des risques de blessures, de flamme ou d’incendie.
AVERTISSEMENT : Les liquides et d’autres aliments ne 
doivent pas être chauffés dans des récipients fermés car ces 
derniers risquent d’exploser. Il est vivement déconseillé de 
passer au four micro-onde les oeufs dans leurs coquilles et les 
oeufs durs entiers, dans la mesure où ils peuvent éclater, même 
une fois le passage au four micro-onde terminé.
Pour réduire le risque d’incendie dans l’espace du four, il 
est conseillé de le surveiller lorsque ce dernier fonctionne, et 
notamment lorsque des aliments sont réchauffés ou cuits dans 
des récipients jetables en plastique, papier ou autres matériaux 
inflammables.
Si de la fumée apparaît, maintenez la porte du four fer-
mée,éteignez l’appareil et débranchez la prise d’alimentation. 
Quittezles lieux un certain temps jusqu’à disparition totale de la 
fumée.
NE FAITES pas fonctionner le four lorsqu’il est vide car cela 
pourrait sérieusement l’endommager.
N’UTILISEZ PAS l’espace du four pour y stocker quoi que ce 
soit.
NE FAITES pas cuire des aliments tels que des jaunes d’oeuf 
ou des pommes de terre, des foies de volaille, etc. sans avoir 
au préalable percé plusieurs fois les aliments à l’aide d’une 
fourchette.
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NE FAITES pas cuire les aliments directement sur le plateau 
en verre. Disposez les aliments dans un plat approprié avant 
d’insérer ce dernier dans le four.
N’UTILISEZ PAS des plats en métal ou de la vaisselle com-
portant des poignées métalliques. NE METTEZ aucun récipient 
dans le four comportant des décorations métallisées.
Utilisez uniquement des ustensiles qui passent au four 
microonde. Avant de les utiliser, vérifiez que les ustensiles peu-
vent passer au four micro-onde.
Testez toujours la température des aliments cuits, et notamment 
si vous réchauffez ou cuisez de la nourriture ou des liquides 
pour bébé. Laissez les aliments et les liquides refroidir quelques 
minutes et mélangez-les pour répartir uniformément la chaleur. 
N’oubliez pas de remuer avec un ustensile dans une matière 
autre que du métal pour éviter que le liquide ou les aliments ne 
se mettent soudainement à déborder du récipient.
Certains aliments comme la confiture, le hachis de viande ou 
pudding de Noël, se réchauffent très rapidement, et il est donc 
vivement recommandé de vérifier leur température avant de les 
consommer.
Lorsque vous réchauffez ou faites cuire des aliments présentant 
une teneur élevée en matières grasses ou en sucre, n’utilisez 
pas de récipients en plastique.
Si vous utilisez un thermomètre, assurez-vous que le modèle 
est spécifiquement conçu pour une utilisation au four micro-
onde.
N’ESSAYEZ PAS de faire frire des aliments au four micro-
onde.
Rappelez-vous que lorsque vous passez au four micro-onde 
des liquides, même si le récipient n’est pas chaud, les liquides 
eux le sont, et ils diffusent de la vapeur ou débordent légère-
ment, tout comme sur un feu de cuisson classique. Le fait de 
réchauffer des boissons au four micro-onde peut provoquer 
une ebullition retardée ; il est donc vivement conseillé de faire 
attention lorsque vous manipulez votre récipient qui sort du four 
micro-onde.
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AVERTISSEMENT : Si la porte ou les joints de la porte sont 
endommagés, le four ne doit pas fonctionné tant qu’il n’a 
pasété réparé par une personne compétente.
AVERTISSEMENT : Il est vivement déconseillé à toute per-
sonne autre que du personnel d’entretien dûment qualifié et 
habilité d’effectuer un quelconque dépannage ou opération-
visant à retirer le cache servant de protection contre l’exposition 
à l’énergie micro-onde.
Le four doit être régulièrement nettoyé et tous les résidus de 
nourriture doivent être enlevés.
Le fait de ne pas maintenir le four en état de propreté peut 
provoquer une détérioration de la surface, qui pourrait compro-
mettre la durée de vie de l’appareil et engendrer potentiellement 
une situation dangereuse.
Ce four micro-onde n’est pas conçu pour être encastré ou 
intégré dans une niche.
Ce four micro-onde ne peut être utilisé à bord d’un véhicule, 
une caravane, un véhicule de camping ou tout autre véhicule 
s’y apparentant.
La surface arrière de l’appareil doit être placée contre un mur.
Le contenu des biberons ou pots d’aliments pour bébés doit 
être agité ou secoué et la température vérifiée avant consom-
mation afin d’éviter le risque de brûlures.

Nettoyage
Éteignez toujours le four et retirez la fiche de la prise secteur 
avant le nettoyage.
Le four peut être nettoyé à l’aide d’un chiffon doux et humide. 
Séchez soigneusement.
Une solution détergente peut être utilisée si l’intérieur du four 
est très sale. N’utilisez pas de détergents agressifs au risque 
d’endommager le four.
N’utilisez pas de couteau ni aucun autre accessoire “grattoir” 
pour retirer les résidus d’aliment présents dans le four.
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Assurez-vous de maintenir les joints de porte et éléments ad-
jacents propres en les essuyant avec un chiffon humide. Les 
joints de porte ou éléments adjacents sales peuvent être net-
toyés à l’eau chaude et liquide vaisselle, puis rincés et séchés.
Le plateau en verre peut être retiré et lavé à l’eau chaude addi-
tionnée de liquide vaisselle, puis rincé et séché soigneusement.
L’anneau à roulettes et la surface inférieure du four doivent être 
nettoyés régulièrement à l’aide d’un détergent doux afin d’éviter 
l’apparition de bruits de frottement. Séchez soigneusement à 
l’aide d’un chiffon doux.

avant d’utiliser votre appareil Kenwood
Retirez tous les éléments d’emballage et les 

étiquettes présents à l’intérieur du four. N’essayez 

en aucun cas de retirer la plaque Mica qui est 
vissée sur la cavité du four car elle sert de 
protection contre le magnétron.
Inspectez le four, à la recherche de signes 

d’endommagement, tels qu’une porte décentrée ou 

endommagée, des bosses sur la cavité intérieure ou 

des joints abîmés. N’utilisez pas le four si ce dernier 

est endommagé.

avant de brancher le four
Avant de brancher votre four, assurez-vous que la 

tension de votre alimentation électrique est la même 

que celle indiquée sur la plaque d’identification.

L’appareil doit être relié à la terre.

Note : Cet appareil est conforme à la directive CE 

2014/30/EU sur la compatibilité électromagnétique.

 interférence radio
 Le fonctionnement du four micro-onde peut 

provoquer une interférence avec votre radio, votre 

télévision ou tout équipement similaire. Si une 

interférence se produit, elle peut être diminuée en 

prenant les mesures suivantes :

Nettoyez la porte et les joints du four.

Déplacez l’antenne de votre radio ou de la télévision.

Installez ailleurs le four, éloigné du récepteur.

avant d’utiliser votre four pour la première 
fois

1  Ne posez rien sur le four.

2  La surface arrière de l’appareil doit être placée contre 

un mur. Laissez un espace minimum de 30 cm 

audessus du four, et un espace minimum de 20 cm 

entre le four et tout mur adjacent.

3  Installez le support tournant et le plateau en verre.

Votre nouveau four micro-onde Kenwood possède 

un micro-onde d’une puissance de 1100 watts ainsi 

qu’grill d’une puissance de 1 200 - 1 400 watts, 

qui peut être utilisé avec le micro-onde ou seul. Il 

possède une capacité de 42 litres, 10 niveau de 

puissance, une fonction grill seule, 2 combinaisons 

micro-onde + grill et 7 programmes de menus 

automatiques. II peut etre utilise pour decongeler, 

cuire ou rechauffer des aliments.
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-4•):t-iiM:••)=11AASl4tfflit•):e
• Pour verifier la puissance du four a micro-ondes pendant une cuisson, appuyez sur

le bouton 'Horloge/Compteur' et la puissance s'affichera pendant 3 secondes.
• Pendant une cuisson avec le four a micro-ondes et combinee a multiples stages,

appuyez sur 'Puissance' et la puissance du four a micro-ondes s'affichera pendant 3
secondes.

••:J1a:iii!J1§ij;J�1�◄•{3:jf�:j•1:f-ji):1:j••J:@•)=l3i)@❖):-
Apres 5 minutes de cuisson ou plus, lorsque la cuisson s'arrete, le ventilateur continue 
de marcher pendant 15 secondes pour aider a refroidir le four a micro-ondes.

Le four a micro-ondes possede un dispositif de securite qui empeche d'utiliser le four. 

• Pour deverrouiller le four, appuyez sur
'Arreter/Annuler' pendant 3 secondes. II y aura
un bip pour signaler qu'il est verrouille et l'ecran
affichera

l ___________ �--�) 
• Pour deverrouiller le four, appuyez sur 'Arreter/Annuler' pendant 3 secondes, ii y

aura un bip pour indiquer qu'il est deverrouille.

4g;1J1mw=i•i••4•i•1a=114•)ai=i•i••i•i•1• 
Si la porte du four est ouverte pendant plus de 10 minutes sans aucune autre action, 
l'eclairage du four s'eteindra. 

•@j:1•):tifilj�-J-ie):-
A la fin de la cuisson, ii y a 5 bips pour vous avertir que la cuisson est terminee. 
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service après-vente

Avant d’appeler pour une assistance, veuillez 
vérifier les points suivants :

 Si le four ne fonctionne plus du tout et que l’affichage 

n’apparaît pas ou disparaît : vérifiez que le four est 

bien branché et allumé. Si tel est le cas, éteignez-le, 

vérifiez que la prise est bien branchée et que tout 

est OK au niveau de votre tableau électrique. Au 

besoin,branchez le four sur une autre prise pour 

tester votrefour.

 Si le micro-onde ne fonctionne pas, vérifiez si le 

minuteur n’est pas enclenché. Vérifiez également si 

la porte est bien fermée : les verrouillages de sécurité 

doivent être totalement engagés. Si ce n’est pas le 

cas, le four ne pourra pas fonctionner.

 Vérifiez si le verrouillage spécial protection enfant 

apparaît à l’écran. Si tel est le cas, éteignez-le.

Si aucun des points précités ne permet de 
rectifier la situation, nous vous invitons à 
contacter :
Le magasin où vous avez acheté le micro-onde – ils 

sauront vous conseiller.

AVERTISSEMENTS POUR L’ÉLIMINATION
CORRECTE DU PRODUIT CONFORMÉMENT 
AUX TERMES DE LA DIRECTIVE 
EUROPÉENNE 2012/19/EU.
Au terme de son utilisation, le produit ne doit pas être 

éliminé avec les déchets urbains.

Le produit doit être remis à l’un des centres de collecte 

sélective prévus par l’administration communale ou 

auprès des revendeurs assurant ce service.

Éliminer séparément un appareil électroménager 

permet d’éviter les retombées négatives pour 

l’environnement et la santé dérivant d’une élimination 

incorrecte, et permet de récupérer les matériaux qui 

le composent dans le but d’une économie importante 

en termes d’énergie et de ressources. Pour rappeler 

l’obligation d’éliminer séparément les appareils 

électroménagers, le produit porte le symbole d’un 

caisson à ordures barré.
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sicurezza
INDICAZIONI IMPORTANTI DI SICUREZZA. LEGGERE 
ATTENTAMENTE E CONSERVARE COME FUTURO 
RIFERIMENTO.
Rimuovere la confezione e le etichette.
Se la spina o il cavo sono danneggiati, per motivi di sicurezza, 
devono essere sostituiti da Kenwood o da un riparatore 
autorizzato da Kenwood per evitare pericoli
NON utilizzare in nessun caso l’apparecchio per un utilizzo 
diverso da quelli per cui è stato concepito.
NON utilizzare l’apparecchio se vi sono evidenti segni di danno 
al forno, al cavo d’alimentazione o alla guarnizione della porta, o 
se viene accidentalmente fatto cadere.
NON immergere l’apparecchio, il cavo d’alimentazione o la 
spina elettrica in acqua o in altri liquidi.
NON lasciare pendere il cavo elettrico dal bordo del piano 
di lavoro, né lasciare che entri in contatto con superfici calde 
come un fornello elettrico o a gas.
Quest’apparecchio non è stato concepito per essere attivato 
tramite un timer esterno o un sistema di controllo da remoto.
Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di 
età superiore agli 8 anni e da persone con ridotte capacità 
psicofisico-sensoriali o mancanza di esperienza soltanto 
sotto attentat supervisione e dopo aver ricevuto le istruzioni 
necessarie per un utilizzo sicuro dell’apparecchio e se 
comprendono i rischi derivanti da un uso improprio. Non 
lasciare che i bambini giochino con l’apparecchio. La pulizia e la 
manutenzione dell’apparecchio devono essere consentite solo 
a bambini di età superiore agli 8 anni e sotto supervisione di un 
adulto.
Tenere l’apparecchio e il cavo lontani dalla portata dei bambini 
di età inferiore agli 8 anni.
L’apparecchio si riscalda durante il funzionamento. Evitare di 
toccare gli elementi riscaldanti all’interno del forno.

Italiano
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ATTENZIONE: Alcune parti accessibili dell’apparecchio 
possono riscaldarsi durante il funzionamento. Tenere i bambini 
piccoli lontani dall’apparecchio.
Il forno a microonde è stato concepito per riscaldare alimenti e 
bevande. L’utilizzo del forno a microonde per asciugare alimenti 
abbigliamento, o riscaldare termofori, pantofole, spugne, panni 
umidi o simili comporta il rischio di danni alla persona, scintille o 
incendi.
ATTENZIONE: Liquidi ed altri alimenti non devono essere 
riscaldati in contenitori sigillati, che potrebbero esplodere. 
Le uova nel guscio e le uova sode intere non devono 
essereriscaldate nel forno a microonde, poiché potrebbero 
esplodereanche dopo che il forno ha finito di riscaldare.
Per ridurre il rischio d’incendi intorno al forno a 
microonde, tenere sempre il forno sotto controllo durante 
l’utilizzo,soprattutto quando si riscaldano o si cuociono alimenti 
incontenitori usa e getta fatti di plastica, carta o altro materiale 
combustibile.
Qualora si notasse del fumo, lasciare la porta del forno aperta e 
togliere la spina dalla presa elettrica. Non utilizzare il forno fino a 
quando il fumo non sarà scomparso.
NON far funzionare il forno vuoto, per evitare di danneggiarlo 
gravemente.
NON utilizzare lo spazio del forno come luogo per conservare.
NON cuocere alimenti come tuorli d’uovo, patate, fegatini di 
pollo, ecc., senza averli prima punzecchiati più volte con una 
forchetta.
NON cuocere gli alimenti direttamente sul piatto di vetro. 
Collocare gli alimenti in un piatto adeguato prima di metterli nel 
forno.
NON utilizzare pentole o piatti metallici con maniglie in metallo.
NON mettere nel forno nulla che presenti un bordo in metallo, 
né laccetti in metallo rivestiti.
Utilizzare solo utensili adatti all’utilizzo nei forni a microonde.
Prima di utilizzarli, verificare che gli utensili siano adatti all’utilizzo 
nei forni a microonde.
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Testare sempre la temperatura degli alimenti cotti, soprattutto 
se si riscaldano o si cuociono alimenti o liquidi per bebè. 
Occorre lasciare raffreddare alimenti e liquidi qualche minuto e 
mescolarli per distribuire il calore in modo uniforme. Ricordare di 
mescolare con un utensile non metallico per evitare che alimenti 
e liquidi trabocchino improvvisamente dal contenitore.
Alcuni alimenti, quali marmellate, farciture di frutta e “Christmas 
pudding”, si scaldano molto rapidamente; occorre quindi 
prestare particolare attenzione alla loro temperatura prima di 
consumarli.
Per la cottura o il riscaldamento di alcuni alimenti ad elevato 
contenuto di grassi o zuccheri, non utilizzare contenitori in 
plastica.
Se si utilizza un termometro, assicurarsi che sia un modello 
concepito specificamente per l’utilizzo con forni a microonde.
NON provare a friggere alimenti nel microonde.
Riguardo il riscaldamento di liquidi con il forno a microonde, 
occorre ricordare che, anche se il contenitore non è caldo, 
il liquido al suo interno lo è e rilascerà vapore o schizzi 
come con I metodi di cottura tradizionali. Il riscaldamento di 
bevande nel forno a microonde potrebbe causare una bollitura 
eruttiva ritardata, per questo occorre prestare attenzione nel 
maneggiare il contenitore.
ATTENZIONE: Se la porta o le guarnizioni della porta sono 
danneggiate, il forno non deve essere utilizzato fino a quando 
non sarà riparato da una persona competente.
ATTENZIONE: Si sconsiglia vivamente alle persone non 
autorizzate e non competenti di cercare di riparare o effettuare 
operazioni di manutenzione che comportino la rimozione del 
rivestimento che fornisce protezione contro l’esposizione 
all’energia delle microonde.
Il forno deve essere pulito regolarmente, rimuovendo eventuali 
depositi di cibo. Se il forno non viene tenuto pulito e privo 
di pezzi di alimenti, è possibile che la superficie si deteriori, 
generando effetti indesiderati sull’apparecchio e portando 
eventualmente a situazioni rischiose.
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Questo forno a microonde non è adatto per essere inserito in 
mobiletti o incastrato dentro ad altri mobili.
Questo forno a microonde non è adatto ad essere utilizzato su 
veicoli come roulotte, camper ed altri veicoli simili.
La superficie posteriore dell’apparecchio deve essere collocate 
contro una parete.
Si deve mescolare o agitare il contenuto di biberon e vasetti di 
alimenti per bebè e si deve controllare la temperatura prima del 
consumo, al fine di evitare ustioni.

Pulizia
Spegnere sempre il forno e rimuovere la spina dalla presa prima 
di effettuare la pulizia. 
Il forno può essere pulito strofinandolo con un panno morbido 
inumidito. Asciugare bene.
Se l’interno del forno è molto sporco, pulirlo con una soluzione 
detergente delicata. Non utilizzare detergenti aggressivi o ag-
gressivi in quanto potrebbero danneggiare il forno.
Non utilizzare un coltello o qualsiasi altro tipo di raschietto per 
rimuovere i residui di cibo da questo forno.
Assicurarsi che le guarnizioni dello sportello e le parti adiacenti 
siano mantenute pulite strofinandole con un panno umido. Se le 
guarnizioni dello sportello o le parti adiacenti si sporcano, lavarle 
con acqua calda e sapone; quindi risciacquarle e asciugarle.
Il vassoio di vetro può essere rimosso e lavato con acqua calda 
e sapone, quindi risciacquarlo e asciugarlo bene.
L’anello del rullo e la superficie inferiore del forno devono essere 
puliti regolarmente con un detergente delicato per evitare rumori 
eccessivi. Asciugarli bene con un panno morbido.
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 prima di utilizzare la vostra 
apparecchiatura Kenwood

 Rimuovere la confezione e le etichette dal forno. 

Non cercare di rimuovere il rivestimento 
Mica avvitato alla cavità del forno, poiché è 
stato inserito per proteggere il magnetron.

 Verificare che il forno non presenti danni, per 

esempio che la porta non sia scorrettamente 

allineata o rotta,che non ci siano ammaccature 

nella cavità interna o che le guarnizioni non siano 

danneggiate. Non utilizzare il forno se è danneggiato.

 prima di collegare alla presa elettrica
 Accertarsi che la tensione della rete elettrica 

sia la stessa di quella indicata sulla placchetta 

dell’apparecchio.

 L’apparecchio deve essere collegato a terra.

 NB: Questo apparecchio è conforme alla direttiva 

2014/30/EU sulla Compatibilità Elettromagnetica.

 interferenze radio
 L’utilizzo di un forno a microonde può interferire con 

la radio, il televisore ed altre apparecchiature simili. 

Qualora si verifichino interferenze, è possibile ridurle 

adottando le seguenti misure:

 Pulire la porta del forno e le guarnizioni.

 Spostare l’antenna della radio o del televisore.

 Allontanare il forno dalla radio o dal televisore.

 prima di usare per la prima volta
1 Non mettere niente sopra il forno.

2 La superficie posteriore dell’apparecchio deve 

essere collocata contro una parete. Lasciare uno 

spazio minimo di 30cm al di sopra del forno e uno 

spazio minimo di 20cm tra il forno e qualsiasi parete 

adiacente.

3 Montare il supporto a rotelle e il piatto di vetro.

 Il vostro nuovo forno a microonde Kenwood è 

composto da un microonde da 1100 watt e un grill 

da 1200-1400 watt che può essere utilizzato con il 

microonde o separatamente. Il forno ha una capacità 

di 42 litri, 10 livelli di potenza microonde, una 

funzione solo grill, 2 combinazioni microonde+grill e 

7 programmi menu automatici. Pua essere utilizzato 

per scongelare, cucinare e riscaldare.
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Manutenzione

prima di richiedere assistenza, si prega di 
verificare quanto segue:

 Se il forno non funziona affatto e non compare 

niente sul display – verificare che la spina del forno 

sia collegata alla presa e che il forno sia acceso. 

Se è acceso, spegnerlo e verificare che il fusibile 

nella spina o nella scatola dei fusibili sia a posto. Se 

necessario, provare a collegare la spina ad una presa 

diversa.

 Se il microonde non funziona, verificare se per 

caso è stato impostato il timer e che la porta sia 

ben chiusa,ovvero che i sistemi di blocco siano 

completamente inseriti. Qualora non lo siano, il forno 

non funzionerà.

 Verificare che non sia attivo il sistema di blocco di 

sicurezza. Qualora lo fosse, disattivarlo.

Se nessuna delle azioni di cui sopra resolve il 
problema, contattare:
Il punto vendita in cui è stato acquistato l’apparecchio, 

per ottenere consulenza.

IMPORTANTI AVVERTENZE PER IL 
CORRETTO SMALTIMENTO DEL PRODOTTO 
AI SENSI DELLA DIRETTIVA EUROPEA 
2012/19/EU.
Alla fine della sua vita utile il prodotto non deve essere 

smaltito insieme ai rifiuti urbani.

Deve essere consegnato presso gli appositi centri di 

raccolta differenziata predisposti dalle amministrazioni 

comunali, oppure presso i rivenditori che offrono 

questo servizio.

Smaltire separatamente un elettrodomestico consente 

di evitare possibili conseguenze negative per l’ambiente 

e per la salute derivanti da un suo smaltimento 

inadeguato e permette di recuperare i materiali di cui è 

composto al fine di ottenere notevoli risparmi in termini 

di energia e di risorse.

Per rimarcare l’obbligo di smaltire separatamente gli 

elettrodomestici, sul prodotto è riportato il simbolo del 

bidone a rotelle barrato.
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güvenlik
ÖNEMLİ GÜVENLİK TALİMATLARI. DİKKATLE OKUYUN 
VE GELECEKTE REFERANS OLMASI İÇİN SAKLAYIN.
Tüm ambalajları ve etiketleri çıkartın.
Fiş veya kablo hasar görürse, güvenlik nedeniyle, tehlikeye 
yol açmaması için Kenwood ya da yetkili bir Kenwood 
tamircisi tarafından değiştirilmelidir.
Bu cihazı hiç bir şekilde kullanım amacı olan ev içi kullanım 
dışında KULLANMAYIN.
Fırında, elektrik kablosunda veya kapı contasında gözle 
görülebilir bir hasar varsa veya cihaz kazara düştüyse bu 
cihazı kesinlikle KULLANMAYIN.
Bu cihazı, elektrik kablosunu veya fişini suya veya başka bir 
sıvıya asla BATIRMAYIN.
Elektrik kablosunun çalışma yüzeyine temas etmesine izin 
vermeyin veya sıcak yüzeylere temas ETTİRMEYİN.
Bu cihaz harici zamanlayıcı veya ayrı bir uzaktan kumanda ile 
kullanım için değildir.
Bu cihaz 8 yaş ve üzerindeki çocuklar tarafından, 
fiziki,algılama ya da zihinsel yetersizliği olan kişiler tarafından 
ya da yeterli deneyimi olmayan kişiler tarafından gözetim 
altında olmaları ve cihazın güvenli şekilde kullanımına ilişkin 
talimatları almaları ve olası tehlikeleri anlamaları şartıyla 
kullanılabilir.
Çocuklar cihazla oynamamalıdır. Temizlik ve kullanıcı bakım 
işlemleri 8 yaşından büyük ve denetim altında olmadıkça 
çocuklar tarafından yapılamaz.
Cihazı ve kordonunu 8 yaşından küçük çocukların 
erişemeyeceği yerde tutun.
Kullanım sırasında cihaz ısınır. Fırının içindeki ısıtıcı 
elemanlara dokunmamaya dikkat edilmelidir.
UYARI: Erişilebilir bölümler kullanım sırasında sıcak hale 
gelebilir. Küçük çocuklar uzak tutulmalıdır.
Mikrodalga fırın yemeklerin ve içeceklerin ısıtılması içindir. 
Yiyecek veya giysilerin kurutulması, ısıtıcı pedlerin, terliklerin, 
süngerlerin, nemli giysilerin ve benzerlerinin ısıtılması 

Türkçe
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yaralanma, ateş alma ya da yangına yol açabilir.
UYARI: Patlamaya sebep olabileceği için sıvılar ve diğer 
yiyecekler sızdırmaz kaplarda ısıtılmamalıdır. Kabuklu 
yumurtalar ve katı pişirilmiş yumurtalar mikro dalga fırında 
ısıtılmamalıdır, bunlar mikro dalga pişirme bittikten sonra bile 
patlayabilirler.
Fırın boşluğunda yangın riskini azaltmak için, özellikle plastik, 
kağıt veya diğer yanıcı maddelerden üretilmiş tek kullanımlık 
kaplarda yemek ısıtırken fırını kontrol etmelisiniz.
Duman gördüğünüz takdirde, fırının kapısını kapalı tutun ve 
fırının gücünü kapatarak fişini çekin. Duman kayboluncaya 
kadar bu şekilde bekleyin.
Fırın boşken ÇALIŞTIRMAYIN bu fırına ciddi hasar verebilir.
Fırın boşluğunu her hangi bir depolama amacıyla 
KULLANMAYIN.
Yumurta sarısı, patates, tavuk ciğeri vb benzeri gıdaları 
çatalla bir kaç kez delmeden PİŞİRMEYİN.
Yiyecekleri doğrudan cam tepsi üzerinde PİŞİRMEYİN. Fırına 
yerleştirmeden önce yiyecekleri uygun bir tabağa koyun.
Metal tava veya metal tutacaklı tabakları KULLANMAYIN 
Metal şeritleri veya metal parçaları olan hiç bir şeyi fırın içinde 
KULLANMAYIN.
Sadece Mikro dalga fırınlar için uygun eşyaları kullanın. 
Kullanmadan önce, eşyaların mikro dalga fırınlarda kullanım 
için uygun olduğundan emin olun.
Özellikle bebekler için yiyecek veya sıvı pişiriyor ya da 
ısıtıyorsanız pişmiş yiyeceklerin ısısını daima kontrol edin.
Yiyecek ve sıvılar bir kaç dakika bekletilmeli ve ısının eşit 
şekilde dağılması için karıştırılmalıdır. Yiyecek veya sıvının 
kabın içinde aniden köpürmesini önlemek için metal olmayan 
bir şey ile karıştırın. 
Reçel, kıyma ve Yeni yıl pudingi gibi çok hızlı ısınan bazı 
yiyecekler vardır, bunları tüketmeden önce sıcaklıkları control 
edilmelidir.
Yüksek yağ veya şeker içeren bazı yiyecekleri ısıtırken ya da 
pişirirken plastik kaplar kullanmayın.
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Termometre kullanacaksanız, bunun özellikle mikro dalga fırın 
için olduğundan emin olun.
Mikro dalgada kızartma yapmayı DENEMEYİN.
Lütfen unutmayın sıvıları mikro dalga ile ısıtırken kap sıcak 
olmasa bile içindeki sıvı sıcaktır, konvansiyonel pişirmedeki 
gibi buhar veya fokurdama olacaktır. İçeceklerin mikro dalga 
ile ısıtılması gecikmeli püskürmeli kaynama ile sonuçlanabilir 
bu yüzden dikkatli olunmalıdır.
UYARI: Kapı veya kapı contaları hasarlıysa, uzman bir kişi 
tarafından tamir edilene kadar fırın kullanılmamalıdır.
UYARI: Mikro dalga enerjiye karşı koruma sağlayan kapağın 
sökülmesini içeren servis veya onarım işlerinin uzman bir kişi 
dışında yapılması tehlikelidir.
Fırın düzenli olarak temizlenmeli ve yiyecek kalıntılarını 
silinmelidir.
Fırının temiz tutulmaması yüzeyin bozulmasına yol açabilir 
bu da cihazın ömrünün kısalmasına ve tehlikeli bir durumun 
ortaya çıkmasına sebep olur.
Bu mikro dalga fırın kabinler veya ankastre uygulamalar için 
uygun değildir.
Bu mikro dalga fırın yol araçları, karavanlar, kamp araçları ve 
diğer benzer araçlar için uygun değildir.
Cihazın arka yüzeyi bir duvara doğru yerleştirilmelidir.
Biberonların ve bebek maması kavanozlarının içindekiler 
karıştırılmalı veya çalkalanmalıdır ve yanıklara sebep 
olmaması için tüketilmeden önce sıcaklıkları kontrol 
edilmelidir.

Temizleme
Temizlemeden önce daima fırını kapatın ve fişini prizden 
çekin.
Fırın, nemli yumuşak bir bezle silinerek temizlenebilir. İyice 
kurulayın.
Fırının iç kısmı çok kirliyse, hafif deterjanlı su ile temizleyin. 
Fırına zarar vereceğinden, yoğun ve aşındırıcı deterjanlar 
kullanmayın.
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Bu fırının içindeki yiyecek kalıntılarını çıkartmak için bıçak 
veya kazıyıcı kullanmayın.
Kapak contalarını ve bunlara komşu olan parçaları nemli bir 
bezle silerek temizleyin. Kapak contaları veya bunlara komşu 
olan parçalar kirlenirse ılık sabunlu su ile yıkayın, durulayın ve 
kurulayın.
Cam kapak çıkartılabilir, ılık sabunlu suda yıkanabilir, 
durulanabilir ve kurulanabilir.
Aşırı gürültü oluşmasını önlemek için, döner halka ve fırının 
alt yüzeyi düzenli olarak hafif bir deterjanla temizlenmelidir. 
Yumuşak bir bezle iyice kurulayın.

 Kenwood cihazınızı kullanmadan önce
 Fırının içindeki tüm etiketleri ve ambalajları çıkartın. 
Fırın boşluğuna vidalanmış olan Mika kapağı 
sökmeye çalışmayın, bunun amacı magnetronu 
korumaktır.

 Fırını yanlış hizalanmış veya hasarlı kapılar, iç 
boşluktaki çatlaklar veya hasarlı contalar gibi 
hasarlara karşı kontrol edin. Hasarlı ise fırını 
kullanmayın.

 fişe takmadan önce
 Cihazı açmadan önce elektrik şebekenizin 
voltajının cihazın plakası üzerinde belirtilen ile aynı 
olduğundan emin olun.

 Cihaz topraklanmalıdır.
 Not: Bu cihaz Elektro Manyetik uyumlulukla ilgili AT 
direktifine 2014/30/EU uygundur.

 radyo interferansı
 Mikro dalga fırının kullanılması radyo, TV ve 

benzer cihazlarda interferansa sebep olabilir. 
İnterferans oluştuğu takdirde, aşağıdaki önlemler 
ile azaltılabilir:

 Fırının kapısını ve contalarını temizlemek.
 Radyo veya televizyon anteninin yerini değiştirmek.
 Fırını alıcıdan uzak bir yere yerleştirmek.

 ilk kullanımdan önce
1  Fırının üzerine hiç bir şey koymayın.
2  Cihazın arka yüzeyi bir duvara doğru 

yerleştirilmelidir. Fırının üstünde en az 30 cm 
açıklık bırakın, fırın ile çevresindeki duvarlar 
arasında en az 20 cm açıklık olmalıdır.

3  Rulman desteğini ve cam tepsiyi yerleştirin.

 Yeni Kenwood mikrodalga fırınınız 1100 watt 
mikro dalga ve mikro dalga ile birlikte ya da ayrı 
olarak kullanabileceginiz 1200-1400 watt ızgaraya 
sahiptir. 42 litre kapasiteye, 10 mikro dalga güç 
seviyesine, sadece ızgara fonksiyonuna, 2 mikro 
dalga + ızgara kombinasyonuna ve 7 otomatik 
menü programına sahiptir. Buz çözme, pişirme ve 
yeniden isitma için kullanilabilir.
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servis
 Fırın hiç çalışmıyorsa ve ekranda bir şey 
görünmüyorsa veya görüntü kaybolduysa – fırının 
fişinin takılı olduğundan ve açık olduğundan emin 
olun. Fişi takılı ve açıksa, fişin sigortasının veya 
sigortaların atık olmadığından emin olun. Gerekirse 
cihazı farklı bir prizde deneyin.

 Mikro dalga çalışmazsa, zamanlayıcının ayarlanıp 
ayarlanmadığını kontrol edin. Ayrıca düzgün 
kapatıldığından güvenlik kilitlerinin tam olarak 
oturduğundan emin olun. Oturmamışlarsa fırın 
çalışmayacaktır.

 Çocuk koruma kilidinin aktif olmadığından emin 
olun. Aktif ise kapatın.

ÜRÜNÜN AT DİREKTİFİ 2012/19/EU  İLE UYUMLU
OLARAK DOĞRU ŞEKİLDE BERTARAF EDİLMESİ
İÇİN ÖNEMLİ BİLGİ.
Kullanım ömrünün sonunda ürün evsel atıklarla 
birlikte atılmamalıdır.
Ürün yerel yetkililerce belirlenmiş atık toplama 
merkezine veya bu hizmeti sağlayan bir satıcıya 
götürülmelidir. Ev aletlerinin ayrı bir şekilde atılması 
çevre üzerindeki olası negatif etkileri azaltır ve 
aynı zamanda mümkün olan malzemelerin geri 
dönüşümünü sağlayarak önemli enerji ve kaynak 
tasarrufu sağlar. Ev aletlerinin ayrı olarak atılması 
gerekliliğini hatırlatmak amacıyla üzeri çarpı ile 
işaretlenmiş çöp kutusu resmi kullanılmıştır.
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